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Joins and Duplicates among the Boğazköy Tablets (31–45)

by Jared L. Miller – Mainz

This fourth instalment of my Joins and Duplicate series1 is again a var-
ied mixture of historical fragments, instructions, law, myth, prayers and
rituals, resulting primarily from my work with the remaining unpub-
lished fragments from the Temple I complex for KBo 57 and 58. All frag-
ments with a known findspot stem from the Temple I complex; just
Nos. 33 and 44 remain without provenience. Join Nos. 31–32, 38, 40 and
42 provide findspots for tablets or fragments previously without known
provenience. Only No. 45 represents a MH script, the remainder are NH
fragments, No. 31 likely early NH, No. 34 late NH; Nos. 38 and 41 are
not indicative, but would seem to be NH as well. Since the appearance of
the Joins and Duplicates series is lagging behind that of the KBo vol-
umes, I have increased the number of entries here from 10 to 15 in an ef-
fort to minimize any inopportunity that might occasionally result.

Perhaps it should also be briefly mentioned that the editors of this jour-
nal have suggested that, when feasible, photographs of the joined pieces
be included. While I enthusiastically greeted the request, unfortunately,
this is possible only occasionally, the principal hindrance being the fact
that many of the joins are between pieces stored in different museums
(Nos. 31–33, 36, 38, 40, 42), most often Istanbul on the one hand, Ankara
on the other. In some cases it would theoretically be possible to publish
the electronic join montages which I use in my study of the pieces, but this
is often made an uncertain endeavour by issues of publication rights, pri-
marily with regard to unpublished Bo fragments (Nos. 31, 33, 35, 44), and
photos to which I may have access in my position at the Akademie der
Wissenschaften und der Literatur, Mainz, but the rights to which are
owned by the Vorderasiatisches Museum in Berlin. Finally, it was not
deemed sensible to publish photos of those entries which merely present
the discovery of a duplicate (i. e. Nos. 34, 37, 39 and 41), primarily be-
cause the photos of most such fragments are rapidly becoming available
on the internet at the Hethiter Portal (www.hethiter.net). For the present
instalment, then, photos are provided merely for Nos. 43 and 45.

1 For the first three instalments, see ZA 96 (2006) 235–241; 97 (2007) 125–132; and 97
(2007) 133–141.
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31) Bo 7744 joins KUB 23.8 (CTH 40.V.32, Deeds of Suppiluliuma)
and would appear to join KUB 19.4+KBo 19.45 (CTH 40.V.31), forming a
bridge between Güterbock’s, JCS 10 (1956) 107f., Fragments 31 and 32
and providing the continuation, unfortunately still miserably fragmentary,
of the Deeds’ version of Suppiluliuma’s response upon hearing of the
death of his son, Zannanza, while on his way to Egypt.

KUB 19.4+KBo 19.45+Bo 7744+KUB 23.8

Obv. I
1H -z ]i-fiš j x2 x x3 fmÄu/Šaj-x[4

2H mx[ ] lú urufA?j-[

3H UŠ/I[Š ]x-[p]i ? ú-ul u-i-ia-an-zi nu fTup?j-p[a?

4H na-[ ]-fuz-zi j-ia-ganh-zi na-at 1-aš 1-e-da-ni pa-[
5H nu x5 x[ ]x Tup-pa ú-te-fer j nu ki-iš-ša-an me-mi-i [r …6]
6H lúmeš uruM [i-iz-r ]i ku-en-nir nu me-mi-an ú-te-er mZa-an-na-an-gzah-

[aš-wa ba.úš]
7H gnuh ma-aä-äa-a [n ] faj-bu-ia ša mZa-an-na-an-za ku-na-a-tar

iš-t [a-ma-aš-ta ]
8H [n ]u mZa-an-n [a-a ]n-za-an ú-e-eš-ke-u-an da-iš a-na dingirm[eš-ia

…]
9H fnuj ki-i [š-š ]a-an me-mi-iš-ke-et dingirmeš am-mu-gukh-[wa ú-ul]
10H ku-gith-[ki i-d ]a-la-u-wa-aä-äu-un lúmeš uruMi-i [z-r ]i-fwa i-da-aj-

l [a-u-wa-aä-äi-ir ]
11H nu-w [a- ]-ge?-erh nu-wa-mu zag kur-ia wa-al-aä-äi-[ir ]

12H ]x7 iš-ta-gmah-[aš ]-gšu?h-un nu-wa be-lu meš

u-i-ia-[nu-un ]
13H ]x x[ A]G? a-pé-el kur-e *x* e-eš-t [a?

2 Certainly not lugal, judging from the traces visible in the photo, which in fact are
accurately reflected in the copy, making Korolëv’s, Studia Linguarum 2 (2001), 286 f.,
reading Akizzi lugal Qatna quite unlikely.

3 The traces would seem to suggest rather E than URU (perhaps GA, if the scratches to
the right of the verticals are indeed wedges), as the lower horizontal here is short, like
that of other E signs in these fragments, while that of URU is somewhat longer.

4 As noted by Güterbock, JCS 10 (1956) 107, n. 4, the traces of the last three signs are
now preserved only in Walther’s copy.

5 The traces would seem most amenable to a LU.
6 Perhaps [dumu-ka-wa-kán].
7 [GIM-an-ma-wa me-mi-a ]n would be a possibility.
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14H ]fe j-eš-ta nu-wa i-da-a-lu a-pu-u-[
15H ú-ul] ku-it-ki i-da-a-la-u-wa-aä-fäu j-u [n
16H ša-a ]g-ga-aä-äu-un8 ú-gulh-fmaj-wa-ra-a [t
17H -a ]n?-ta-u-wa-an-gzih i-na kur uruMi-[iz-ri
18H ]x x gni-ni-inh-fku j-un ú-ul-ma-w [a-
19H i ]š-äi-ú-ul lú urux[
20H ]x iš-äi-ia-an fe?j-[
21H ku-i ]š-ki wa-aä-nu -x9[
22H I]GI i-da-a10-lu 11

23H ]x x x x[

Left edge (KBo 19.45)
1 z]abar-a [t ?-k ]án?

2 -i ]a?-an

32) 500/v (now KBo 57.1) joins KUB 14.25 (CTH 61.II.8, Extensive
Annals of Mursili II); cf. KBo 40.257; Houwink ten Cate, JNES 25 (1966)
176, 183f.; for Alluwamna (l. 9H), cf. KUB 14.19 iii ca. 30H (edge); for
Sunupassi and Pittalaäsi (ll. 5H f.), cf. KUB 22.25+KUB 50.55 obv. 28H, rev.
4f., 13, 23f., 31f. and KBo 2.5 i 1–10. The piece shows a very large script.

KBo 57.1+KUB 14.25
1H ídKum-mi-i ]š-fma-äaj

2H ta-p]u-fšaj

3H -n ]i ?-i-pa
4H äar-n ]i-in-ku-un

5H ]x uruŠu-nu-fpaj-aš-ši äar-ni-in-ku-un
6H uruPí ]-it-ta-la-aä-ši-in-na-kán
7H ]-gäuh-un nu gih-na uruIš-ta-äa-r [a ]
8H ]x-nu-un fnuj ku-it-pát
9H ]x ga-nah mAl-lu-wa-a [m-na ]
10H m]eš ku-ru-u-grih(-)[

8 Cf. KUB 19.20+(+) obv. 21; see van den Hout, ZA 84 (1994) 65, 68.
9 The traces do not convince as -u [t or as -w [a-; that said, they are probably angled up-

wards into the column divider and therefore skewed.
10 Photo reveals the expected -a-, rather than the -za- in the copy.
11 The trace following -lu would appear perhaps to be a column divider, not a sign, as inti-

mated in the copy.
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33) Bo 7159 joins HT 8 (CTH 76.E, Treaty between Muwattalli II and
Alaksandu of Wilusa; cf. Friedrich, SV II [1930] 78; Beckman, HDT2

[1999] 92), and the resulting lines can be restored after KUB 21.1++ iv
6 ff. (76.A), KBo 50.47 and KBo 50.48, whereby it is uncertain, due to the
space available in the breaks, whether precisely the same elements found
in the duplicate texts can be restored here in ll. 16H–20H.

HT 8+Bo 7159
12H … d10 uruKu [m-ma-an-ni 12 (d10 uruŠa-mu-u-äa)]
13H [(d10 uruÄ )]ur-ma d10 uruŠa-ri-iš-ša13 d10 uruL[i-iä-z (i-na d10

uruU-da)]
14H [(d10 uruŠa)]ä-pí-na d10 á.taä gudŠe-er-ri-[i ]š [(gudÄu-u-ur-ri-iš )]
15H [(dNam-ni dÄ )]a-gazh-zi dÄé-pát munus.flugalj [(ša-me-e)]

16H [(dlamma dlamma uruÄa-a)]t-ti dKar-zi-iš fdjÄa-pa-an-ta-l [(i-ia-aš
dlamma uruGa-ra-aä-na dlamma kuškur-ša-aš )]

17H [(dAl-la-tu4
da.a-aš )] dTe-li-gpíh-nu-uš d30!(MEŠ)14 en ni-[(eš din-

gir-lim dištar dištar líl)]
18H [(dištar uruNe-nu-wa dišta)]r uruÄa-at-ta-ri-i-na15 dNi-[(na-at-ta-aš )]
19H [(dKu-li-it-ta-aš 16 dIš-ä)]a-grah-aš 17 munus.lugal ni-eš dingir-lim

dz [(a-ba4-ba4)]
20H ]x x x x x[

34) 957/z (now KBo 50.54) duplicates KBo 16.36++ iii 11–16 (CTH
83.2.A, Äattusili III on the Campaigns of Suppiluliuma I; cf. Alp, Bel-
leten, 41 [1977] 645) and can accordingly be largely restored.

12 Though generally read Š[apinuwa (e. g. Friedrich, SV II [1930] 78; Beckman, HDT2

[1999] 92), the sign before the break is certainly not a ŠA, but suggests rather a Ku [m-,
which compares most closely with Kummanni (Kizzuwatna in some mss.) in com-
parable lists such as that in KBo 4.10++ obv. 53H (CTH 106, Treaty between Tudäa-
liya IV and Ulmi-Teššub) or KBo 50.38++ iv 13H (CTH 68, Treaty between Mursili II
and Kupanta-Kurunta).

13 KUB 21.1++ iv 6: Ša-ri-e [š-ša.
14 d30!(MEŠ) also in KUB 21.1++ iv 12; correct in KBo 50.47, 2H.
15 KBo 50.47: Äa-at-ta-}ri≠-i-na.
16 KBo 50.48, 3H omits -aš.
17 KUB 21.1++ iv 14, KBo 50.47 and 48: omit -aš.
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KBo 50.54

right Col.
1H fa?j-a [(r ?-aš nu-kán a-na lúkúr iš-tu 1 gišgigir)]
2H pár-ra-an-da18 pár-aä-ä[(a-aš 19 lúkúr-ma-aš-ši píd-da)-a- (iš )20]
3H be-lu Äi.a-gma-aš-ši ku-ih-[(e-eš gišgi)gir? …21]
4H nu íd-an22 gqa-tam-mah[ …23 1-aš (1-e-da-ni )]
5H [(w)]a24 -al-äu-[u-wa-an-zi (?) …

35) In Joins and Duplicates among the Bopazköy Tablets (11–20), ZA
97 (2007) No. 13, I published a partial transliteration of the join Bo
3626+1014/u (the latter now KBo 50.73). As I noted there, C. Kühne25

had already seen that KBo 18.28 might belong to the same tablet as
1014/u, and during my recent visit in the museum in Ankara I was able
to ascertain that in fact Bo 3636 directly joins KBo 18.28,26 thus forming
a bridge between 1014/u and the four fragments of KBo 18.28, so that all
6 pieces could be joined together (cf. Hagenbuchner, TdH 16/2 [1989]
No. 305).27 It thus seems fitting to present the entire text here, with a
few improvements over my earlier transliteration, especially in obv. i 8H
and 11H.

18 A iii 13 -ta.
19 A iii 13 p [á ]r-äa-aš.
20 gpíd-da h-[a ]-giš h would fit the traces in A iii 14 splendidly; cf. Alp’s, Belleten (1977)

644, [pár?-äi ?-i ]š.
21 Alp, Belleten 41 (1977) 645, suggests pé-en-ni-ir.
22 A iii 15 omit -an.
23 Alp, Belleten 41 (1977) 645, suggests pár-ra-an-ta pár-äi-ir.
24 Trace not shown in KBo 50.54.
25 According to a file card in the archives at the Akademie der Wissenschaften und der

Literatur, Mainz.
26 My comment in ZA 97 (2007) 127, n. 16 is thus to be disregarded.
27 Hagenbuchner, TdH 16/2 (1989) 409, saw this letter as correspondence from one

underling to another, largely since, ‘bisher kein Beleg existiert, daß ein unabhängiger
Herrscher den hethitischen Großkönig mit seinem Titel dutuši “Meine Sonne” ange-
sprochen hat,’ and her attribution seems to have gained consensus status, as shown,
e. g. by the letter’s absence from Mora and Giorgieri, HANE/M 7 (2004). However,
though this is not the forum to elaborate, it seems that one might understand these in-
stances as the writer referring to himself with the title, as Hittite Great Kings often do.
There would then appear to be no further hindrance to seeing the letter as dictated by a
Hittite Great King (thus CTH 187). If so, it would seem that it shows affinities first and
foremost with correspondence between Äatti and Assyria, above all with KBo 18.24.
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KBo 18.28+KBo 50.73+Bo 3626

Obv. I
1H ]fma-a-an-ma gu4 x-aš ? i-wa-ar kuj-i [t
2H ku-i ]t-ki me-un tu-uk-ma-kán kat-t [a
3H d]i 28-ni dingirmeš a-ra-an-ta [

4H ]x-la ku-i [t e]-eš-ša-at-ti zi-ka ní.te-ka-i [a ]
5H ]x gim-an ni-eš-ke-ši [z ]i-ik-ma-at-kán ar-äa me-ši
6H [na-at-k ]án am-mu-uk äa-an-ta-fanj-ti un-ši zi-ik-ke- ši
7H [nu a ]-pád-da-ia dingirmeš [ ] uš-kán- du

8H [gim?]-an-pát ku-it du11-ši 29 a-aš-šu-e-ni-m [a-a ]n-wa-kán fmaj-an
Tup-pu ma-mit dù-u-e-ni

9H [nu ] te-ek-ri-in ku-in te-ek-ri-x30[ -z ]i pa-la-wi5-ti-wa ku-it
10H [gišb]an sud-ši dib-ši-ia-wa a-pa-a-at-w [a-kán ] i-na uruKum-ma-äi

ku-it Tup-pu

11H [ma]-mit igi-zi dù-u-en nu-za a-pa-a-at-pát [Tup-pu p]é-ra-an gam

ti-i-ia
12H [na-a ]t-kán gam a-ú a-pé-e-ta-aš-pát x[31 ku-i ]t wa-aš-ta-gaš?h [

13H [a-na pa]-ni 32 dumu.kin-ia ku-wa-pí kat-ta z [i- -k ]i-i [t ] x [
14H ]x-ta Tup-pu ma-mit gku-ith(-)[
15H in]immeš e-eš-ta ku-w [a-

16H ]sag.du-i ka-a-aš k [a-a-aš
17H t ]i-ia-u-e-ni ma-a-[an
18H ]ú-e-te-ez-zi [
19H Tup-pu ú-ul x[
20H -p]a? a-ar-r [i ?

21H ]x-ia pa-x[
22H ]x KI[

28 Cf. [sil]im in i 27H and di in iv 10H.
29 Presumably 2 pres. sg. tesi. Cf. du11-zi in KBo 15.18, 5H; KBo 4.11 obv. 16, 24; Bo 3288

rev. 62H.
30 The sign could be a I[Š, and the space available would be amenable to te-ek-ri-

i [š-ke]-zi, otherwise unattested.
31 u[l would fit the traces and perhaps the context well, and is written as such in iv 10H,

but would seem to be rather short for the space available. On the other hand, the last
line of each paragraph often shows significant space between words.

32 Cf. i 28H: a-na p[a-n]i dumu.kin-ia.
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23H [am-m]u-uk-ma-at-ta ú-[ul

24H [ur]uNa-at-ki-na-an up-[ ] x [ ]fKAR?j x[
25H [n ]u ú-ul ú-wa-te-et n [u d]futu-šij kiš-an nam-ma fKA xj[33

26H [t ]a-la-aä-äi nu-ut-ta u[ru?A?]34-ra-ši-ga-an uruNa-at-ki-n [a-an-na ]
27H [sil]im35-li pa-ra-a [ ] pí-iä-äu- [un ]

28H [z ]i-ik-ma-mu a-na p[a-n]i dumu.kin-ia äur-za-ke-et nu ku-[
29H [n ]u kiš-an táq-bi dliš-w [a ] ša-ak-du ma-a-an-wa-mu-za-kán Z[I?

30H [an ]-da nu-ut-ta qa-tam-gmah-pát pap-du dliš ma-a-an-za saäar

ä[al-za-a-iš]
31H [ku ]-it-ki äur-da-uš [a ]n-da zi-at-ta dam-pu-pa-tar x[36

32H [lu]gal e-šu-un dutu-[m]a-kán *ku-e*-ez du-ri dutu-uš-kán [
33H [dingi]r-lum-mu ku-e kur.ku[rm]eš pí-iš-ta 2-an ta-pa-ra-an-za [
34H [2-a ]n ta-pa-ra-an-[t ]a-an-ma-an-za saäar äal-za-a- [iš ]

35H ]-geh-da-ni a-na lúkúr ìr-ia igi-an-da p [a-
36H ]x-an na-wi5 ku-e-nu-un ìr-ia-za saäar [äal-za-a-iš ]
37H ]x-in lugal.gal saäar äal-za-a-iš dutu-ši-m[a
38H äal-zi-iš-ša ]-gah-i lugal-mu-za äal-zi-iš-ša-a-i nu-m[u-za
39H äal-zi-iš-ša ]-gah-i saäar-aš-za na-aš-ta ud di-ni di-fnuj37[
40H -m ]u-za d10 saäar ú-ul äal-zi-iš-š [a-a-i
41H dutu] uruA-ri-in-na ke-e-da-ni [
42H ]x38 saäar äal-za-a-iš ú-gulh[
43H -m]a-mu-za saäar äal-za-i [š

33 The traces of the first sign are entirely amenable to KA. Hagenbuchner’s äal-za-a [-iš/t
can be excluded.

34 Space hardly permits anything but the shortest of signs; cf. Arazik in AlT 7, 49; 55, 39;
358, 4; and see already Forlanini, Amurru 3 (2004) 415 n. 63.

35 For the reading I am indebted to S. Košak. The traces correspond well to DI in iv 10H;
cf. the two DIs in i 39H.

36 Hagebuchner: t [e-ek-ku-uš-nu-ud-du].
37 In KBo 18.28 i 17H ki-nu-[ is drawn, and this is followed by Hagenbuchner, but as far as

I can gather from the photos available to me, di-fnuj[ is clearly the preferable reading.
38 -m]u}-za≠?
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Rev. IV
1H I]Š?[
2H g]igir?/í]d? ug[u?

3H n ]am-ma u-i-feš-ke j-[

4H ]x39 (-)za-at-ta-an ugu u [l40

5H -m]u 41 äur-za-ke-ši pa-ni munusmeš[
6H ]tar-aä-mi lúTe4-mu-ma-at-t [a
7H [ ]x x x[42 u]gu?/inim? na-at-ta u-i-ia-nu-un [
8H [z ]i-ik-mu lúTe4-[m]u ú-ul u-i-ia-at up-pé-eš-ša [r-ma
9H [u ]p-pí-iš-ta am-mu-fukj-ma-an-du-za ku-it-pát sag.ki[
10H zag-na-ta pa-aä-ši di gdingirh-lim ul-ma-at-ta zag-na w [a-43

11H dutu-ši-ma-*du*44-za ú-ul lúkúr *x* up-pé-eš-šar-ra-za tu-[
12H zi-ik-ma-za am-me-el ú-gulh ta-at-ta [

13H Tup-pu ma-mit-ma-mu ku-it táš-fpurj Tup-pu ma-mit-wa-mu
ar-äa [

14H nu zi-ik wa-aš-ta-aš nu-kán a-na Tup-pi ma-mit ku-it dù-an [
15H nu urudidli.Äi.agzih-ik ú-e-gdah-aš ki-nu-na-{na} *ú-e*-tum-ma-a [n-zi
16H i-ia-at-ta-[t ]i nu wa-aš-t [a ]-aš zi-ik ma-mit-ia-kán z [i-ik
17H gamh-mu-uk-gma ú-i 45-tum-mah-a [n-z ]i gegirh-an zi-ik-gkih-š [i
18H [Tu ]p-gpu mah-m [it ]géh.dingir-lim ggarh-r [i

(ca. 5 lines missing entirely)
24HH ]fúj-u[l
25HH -i ]a-mu [
26HH ]-du ma-a-a [n
27HH ]x t [u?-
28HH ]gúh-ul-aš ?-ma?-a [š ?

39 The traces would be amenable to a M]U, but lúTe4-m ]u-za-at-ta-an or -m ]u-za-at-ta-an
is hardly a satisfying consequence. There seems to be less space between the signs than
in the copy; cf. Beal, JAOS 113 (1993) 249b.

40 With Beal, JAOS 113 (1993) 249b; see also in iv 10H.
41 Hagenbuchner’s zi-i ]k is hardly amenable to the traces.
42 Hagenbuchner’s l[úTe4-mu u]gu is far too long for the available space, as seen already

by Beal, JAOS 113 (1993) 249b.
43 On the photos available to me, there is a clear, single horizontal visible before the

break, and Hagenbuchner’s u [d-da-a-ar thus seems unlikely, even apart from the un-
expected phonetic writing in this late text.

44 Written over -mu-
45 Clearly -i-; cf. Hagenbuchner: -e !-.
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36) 847/v (now KBo 57.10) would appear to join KUB 31.86++
ii 21H–27H (CTH 261.E, Instructions for the Provincial Governors; cf.
Pecchioli Daddi, StMed 14 [2003] 110, 114–117, 294, 312), to which KUB
31.89 ii 3H–7H (261.K) is a duplicate, allowing the complete reconstruction
of the paragraph. However, since 847/v lies in Ankara, Bo 2417++ in
Istanbul, and since the point at which the pieces join directly is quite
small, the suggestion should be considered provisional until some means
of confirming or rejecting it become available.

KBo 57.10+KUB 31.86++

Obv. II
21H n [a-at ] ša-ra-a iš-tu *na4 {x x} tal *-äa-a-an-du 46

22H nam-m[a š ]a gkáh.galÄi.a-tim 47 lu-uš-ta-ni-ia 48-aš i-la-na-aš
sag.dumeš-uš

23H ša b[à]d?.urudidli.Äi.a49 gišig-an-te-eš 50 gišäa-at-tal-wa-an-te-eš
24H a-ša-[a ]n-du na-aš-ta ar-äa le-e ku-it-ki 51 äar-ak-[(zi )]
25H bàd-ma pu-ru-ut ti-ia-u-wa-an-zi g2?-an?h al-la-gah 52-a [(n 53 e-eš-du)]
26H nam-ma-gath iš-tal-ga-an e-eš-du na-aš-ta gšuh-u [(ä-äa le-e)]
27H gwa-arh-[ä]u-i 54 za-ap-pí-ia-at-ta-ri le-fej[ ]

37) 565/v (now KBo 57.11) duplicates KUB 13.4 iii 20 ff. (CTH
264.A, Instructions for Priests and Temple Personnel) and KUB 26.31 iv
3HH ff. (264.D); cf. Taggar-Cohen, TdH 26 (2006) 56f., 78; McMahon, CoS
1 (2003) 219b. The fragment’s meagre remnants caution against attempt-
ing to restore the left and right edges and the remainder of the text pre-
served in A and D.

46 An additional paragraph follows in 261.B, C and K.
47 K ii 3H: gnam-ma káh.gal-tim.

48 K ii 3H: -e-.
49 K ii 4H: bàdÄi.a-aš gišgabhÄi.a-uš.
50 K ii 4H omits giš.
51 K ii 5H: ku-iš-ki.
52 K ii 6H omits -a-.
53 Otten, ZA 66 (1976) 95, suggested II? gišal-la-a-i [a?-, which is possible, though the

traces do not seem to necessarily suggest giš; Pecchioli Daddi’s, StMed 14 (2003) 114,
gwa-na h-al-la-a [n is out of question. The traces in K ii 6H would seem perhaps to
support the suggestion that a space is to be assumed before the al-. If correct, allan
would of course be a hapax, probably relating to thickness or height (cf. Luw. ala/i-?).

54 K ii 7H: wa-ar-äu-u-i.
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KBo 57.11

1H (… na-aš a-k)]u? l [(e?-e-ia-aš-kán ú-e-eä-ta-ri )]

2H [(uruÄa-at)-tu 55-(ši-ma-kán ku-e-d )]a-ni ku-iš š [(a-ak-la-a-iš …)]
3H (… lú.meš)]äa-li-ia-a [(t-tal-le-e-eš …)]
4H (… ma-a-a)]n lúäa-l [(i-ia-at-tal )-la-aš …]
5H (… ku-e-da-ni-i )]k?-k [(i ? e-eš-zi …)]
6H ]x[

38) 664/v (now KBo 57.12) joins KUB 23.19, and the pieces would
seem to constitute the remnants of an Instruction text (CTH 275); cf. e. g.
KBo 50.266b++ ii (CTH 260.3, Instructions of Arnuwanda I and Ašmu-
nikkal for the lú.mešdugud).

KUB 23.19+KBo 57.12

Obv.? (II)
1H dumumeš.luga]l dumu.dumum[eš.lugal]
2H a ]-pé-e-el
3H ]x-eš-zi
4H i ]š-ta-ma-aš-zi
5H ]fzaj-am-mu-ra-iz-zi
6H ]-i na-aš-ta a-gpu-uh-un-n [a ]
7H na-an ke]-geh ni-eš dingirmeš[ ]
8H [ap-pa-an-du na-an qa-du dam-šu dumumeš-š]u dumu.dumumeš-

š[u]
9H [äar-ni-in-kán-du ]x x x x[

(lower edge near)

Rev.? (III)
1H da-ga-an-z ]i-pa-aš
2H ]x LA[
3H ]x dumumeš-š[u]
4H ] uduÄi.a-š[u]
5H da ]-ga-an-zi-pa-aš !?(ÄAL)
6H ]x ŠU[

55 Inadvertently omitted in A iii 21.
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39) 378/v, 1H–2H (now KBo 57.13) would appear to represent §XL
of the laws (CTH 291.III; KBo 6.4 iv 39–40),56 while ll. 3H–8H parallel
§50 (CTH 291.I; KBo 6.2 ii 58–62 and duplicates), the intervening para-
graph apparently having been omitted;57 cf. Hoffner, Laws (1997) 58–62.
Further, the fragment seems to have omitted entirely the text of KBo 6.2
ii 61, unless it was written on the edge or column divider. Apparently
eyant- c. (l. 7H) is otherwise unattested.

KBo 57.13

1H … (na-aš-kán)] ä[(a?-ap-pár-ra-az ša-me-en-zi )]
2H [(lúa-si-rù)-m(a) k ]u-it ä[(a?-ap-pí-ra-iz-zi na-at-za egir-pa d )a-a-i ]

3H [lú … (ku)]-iš uruNe-[(e-ri-ik-ki ta-ru-uä-zi )]
4H [(ku-iš uru)]A-ri-in-ni ku-i [(š uruZi-ip-la-an-ti )]
5H [(lúsanga)]-aš i-na uru-lim-šu-n[u (äu-u-ma-an-ti )]
6H [ ]EŠ58 ù lú.mešäa.la-[(šu-nu lu-uz-zi ka)r-pí-an-zi ]
7H [(ku-e-l )]a giše-ia-an-za [(a-aš-ki-iš-ši )]
8H [(ša-ku-a)]n gqa-tamh-ma […]

40) 725/v (now KBo 57.15) joins KUB 36.62 and would seem to form
a bridge between it and KUB 33.121 iii 11H (CTH 361.I.1.A, Tale of the
Hunter Kešši and his Wife; Friedrich, ZA 49 [1949] 236–239; Hoffner,
Hittite Myths [1990] 67–68), in which case the traces of a horizontal and
a wedge59 in Bo 2314, 11H would complete the -faš-äaj- in 725/v, 1H. While
the former join was confirmed in Ankara, the latter must remain a sug-
gestion, since Bo 2314 is housed in Istanbul, 725/v in Ankara, preventing
a direct examination. In a virtual photo join made with Adobe Photo-
shop, though, Bo 2314 fits neatly against 725/v. The present transliter-
ation, restored after KUB 17.1 ii 7–15 (361.I.1.B), will assume that both
joins are correct.

56 Alternatively, it may be that the missing latter portion of §XLI would have corre-
sponded to ll. 1H–2H here.

57 Since KBo 57.13 appears to be a reformulation of the OH laws in question, the numer-
ous variants are not provided, for which Hoffner can be consulted; further, the resto-
rations from the OH text in this NH fragment should be taken with caution.

58 There would seem to be too much space in the break for merely [ém]eš. [lúsanga]-eš
would fit the space and context well, even if it would constitute a significant reinter-
pretation of the law as compared to the OH version.

59 The wedge is not visible in KUB 33.121, but is clear on the photo.
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KUB 33.121+?KBo 57.15+KUB 36.62

Rev. III
9H [(5-an-na-za-kán za-aš )]-äa-in a-uš-gta nu-uš-ši 60 mh[(Ki-iš-š)]i-ia-aš

ad-da 61-faš dingirj[(meš)]
10H [(pa-aä-äur)] la-a [(p-nu-uš-ke-u-wa-an da-a-ir)]

11H [(6-an-na)]-az 62 fzaj-aš-fäaj-i [(n a-uš-ta nu-kán mKi-iš-ši-iš
gišs)]i.gar uzugú-ši ki-it-ta 63

12H [(munusmeš-a)]š-ma-aš-ši-kán64 gi[(šba-tal-äa-aš gam-an ki-it-ta 65

7-an-na-za-kán za-aš-äa)]-in a-uš-ta
13H [(nu-ká )]n mKi-iš-ši-iš [(a-na ur.maä)meš pa-it (na-aš-kán pa-r)]a-a

a-aš-ka-aš 66

14H [(píd-d )]a-iš 67 a-aš-ki-ma-z [(a pé-ra-an el-li-ia)-an-ku-uš (dam-ma-na-
aš-š )]a-ru-uš gú-e-mih-at 68

15H [ma-a-a ]n-za 69 lu-uk-kat-ta [(dutu-uš-kán kal-ma-ra-az ú-it mKi-iš-
ši-iš )]

16H [ša-n ]e-ez-zi-ia-a [(z ša-aš-ta-aš a-ra-a-iš …)

41) 863/v (now KBo 57.20) duplicates KUB 24.3++ ii 23 ff. (CTH
376.A, Hymn and Prayer of Mursili II to the Sungoddess of Arinna),
KUB 30.13 ii 9 f. (376.B) and KUB 24.4 obv. 7H ff. (376.C), according to
which it can be restored; cf. Lebrun, Hymnes (1980) 160; Singer, Hittite
Prayers (2002) 52. It shows the same paragraph divisions as B and C
and a similar hand to that of KBo 7.63 (376.G), and judging from me-
e-m]a-a-ú in 5H, would seem to stand closest to the tradition evinced by C.

60 B ii 7 merely a damaged nu. Here clearly more, the signs seemingly most amenable to
gnu-uš-ši h.

61 B ii 7: -ta-.
62 B ii 9: -za; in dreams 4 (B ii 4) and 5 (ii 7), but not 6 (ii 9), -kán is added.
63 B ii 10: ki-it-ta-ri.
64 B ii 10 shows gam-an-ma-aš-ši-kán munusmeš-aš gišba-tal-äa-aš ki-it-ta-[ri ]; the sug-

gested adjustment in the word order seems to be demanded by -aš immediately after
the break, which one can hardly read as [gam-a ]n-.

65 Paragraph divider in B.
66 B ii 12: a-aš-ki.
67 B ii 12: píd-da-a-it.
68 B ii 13: ú-e-mi-ia-at.
69 Friedrich, ZA 49 (1949) 238, reads n[u gim-an l]u-uk-kat-ta in B ii 14. I found no other

instances of man=za lukkatta, but several cases of lukkatta=ma=z (=kan).
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KBo 57.20

1H (… dingirmeš a-pé-e-da-ni 70 u)]d-fda71-ni j-i [(a wa-aš-du-li äar-
te-ni )]72

2H [(na-aš-ta a-na dumu.lú)].gu19h.lu äa-at-[(ta-tar73-šum-mi-it)]
3H [(äar-ak-ta nu zag-an 74 ku-i )]t i-ia-u 75-geh-[(ni na-at nu.gál)]76

4H [(nu dingirmeš ku-it wa-aš-du-ul 77)] uš-kat-gteh-n [(i 78 nu na-aš-šu
dingirmeš-ni-ia-an-za)]

5H [(ú-id-du na-at me-e-m)]a-a-ú 79 [(na-aš-ma-at munus.meššu.gi lú.mešazu

lú.mešmušen.dù)]
6H [(me-mi-ia-an-du na-aš-ma)]-at za-a [(š-äé-az 80 dumu.lú.u19.lu ú-wa-

an-du 81)]

42) 687/v (now KBo 57.19) joins KUB 40.94 (Bo 4603), as does KUB
21.19‘a’ (Bo 4222). Though Bo 4222 was published as an indirect join
to KUB 21.19, Sürenhagen, AoF 8 (1981) 85 f., argued cogently that this
piece is more closely related to KBo 4.8+Izmir 1277 (CTH 71, Mursili
II’s Prayer Concerning the ama.dingir-lim),82 and the joins would cer-
tainly strengthen his suggestion.83

70 B ii 9 adds -ia.
71 A ii 23 adds -a-.
72 A omits §.
73 C obv. 8H: -ta-.
74 C obv. 9H: ku-un-na-an.
75 C obv. 9H omits -u-.
76 A omits §.
77 A ii 26: -túl.
78 C obv. 10H: uš-ka-at-te-ni.
79 A ii 27: me-ma-ú.
80 A ii 29: za-aš-äi-ia-az.
81 A ii 29: a-uš-du.
82 Sürenhagen was apparently not the first to question whether Bo 4222 in fact belonged

to KUB 19.21. On an index card for KUB 21.19a at the Akademie der Wissenschaften,
Mainz, is noted, without further reference, ‘Nach Walther u.U. nicht zu XXI 19, son-
dern eigene Tafel.’

83 Additional parallels with the present text can be seen in CTH 378 and 381. For further
progress on KBo 50.43(+)44 in particular and CTH 71 in general, see now Groddek,
Zur Deutung von heth. išäanattalla-, IJDL 4 (2007) 37–62. Future research on this
group should attempt to ascertain if CTH 70 and 71 might in fact be a single composi-
tion. Other candidates for belonging to this composition would be Bo 7785, KBo
22.152 and KBo 22.30.
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KUB 21.19‘a’+KUB 40.94+KBo 57.19

Obv. II
1H a ]m-fme-el-la-aš ?-ma?j

2H ]-aš-ma-aš äa-an-ni-iš
3H ]gkuh-it-ki eme-an ar-äa
4H ]ar-fku j-ú-e-eš-ke-ez-zi
5H -n ]i ?84 nu äu-u-wa-ap-pa-an
6H š ]u?-um?85-ma-aš ku-it
7H l]úsanga-ku-nu ìr-ku-nu

8H m]e-gmi-anh
9H -k ]án ša munus.flugalj

10H ]x a-na kur-ti-ia

11H ]x ku-i-e-eš
12H ]x ša munus.lugal

13H ] an-da le-e
(ca. 14 empty lines until lower edge)

Rev. III

(ca. 7 empty lines)

1 -i ]a-at di-nu pé-ra-an gam ta-a-iš-tén
2 k ]u-e-la-aš da [m]-me-eš-äa-aš ma-a-na-an am-mu-uk
3 ]a-pa-a-aš dam-me-eš-äa-it a-pa-a-aš-mu ama-ia

4 ]géh-ti-ia e-eš-ta nu a-na ninda kaš ták-ša-an
5 ]x x x-fanj e-eš-ta nu ki-iš-ša-an
6 ]x-še-eš 1-e-da-ni a-na ninda kaš

7 ]x-an-zi *na-at-za li*-in-ki-faš j

8 a]ma-ia e-feš j-ta
9 ]x wa-a-tar ták-ša-an
10 ]-en nu a-na 1-nu-gtimh
11 ]-za a-na fdingirjmeš

12 a ]m-mu-uk-za a-na dingirmeš

13 ]fej-eš-ta
14 ]x-wa-aš-ta na-an am-mu-uk
15 ú-u]l ku-it-ki i-da-a-la-u-uä-äu-un

84 lug]al would also be possible, graphically, but the -n]i suggests a 1 or 2 pl. verbal end-
ing.

85 The sign as drawn in the copy would clearly be a TE, but the photo allows one to sus-
pect UM.
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16 -i ]t nu-mu dam-ia pa-ni dingirmeš

17 n ]a?-aš-mu iš-äa-na-at-tal-la-aš
18 ]nu pé-ra-an kat-ta ta-iš-tén
19 k ]u-it ku-en-ta
20 ]x x-gmah-an ul a-pa-a-aš-pát ba.úš

43) 512/v (now KBo 57.25) joins KBo 53.18 (CTH 389, Prayer Frag-
ments). It is written in a very large script.

KBo 57.25

Obv. II

1H š ]a be-lí-ia

2H p]a-ap-ra-a-tar
3H ]-kán uruÄa-at-tu-ša
4H -n ]i? ki-*nu-na-kán*
5H ]faj-pád-da-an *pa-a-i * {NI}
6H ]x ti-tar ta-lu-ga-uš !

7H ]pí-iš-ki

8H ]x ú-ul še-ek-ku-fuj-[e-ni (?)]x x[
9H ]x-faj-in (erasure) ki-nu -x[
10H [ú ]-e-mi-ia-u-en na-at [

Rev. III

1 ]x.gal a-na [
2 -z ]i nu te-ez-z [i
3 -e-d ]a-ni ud-ti a [r-
4 ]x nu a-pé-el *a*[r-
5 ]x[ ]gäuh-ur-la-aš fdištar?j[
6 ]-gud ?-duh[
7 -d ]u
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44) Bo 3444 forms a direct ‘sandwich’ join with Bo 3616 and also
joins86 KUB 13.29 (CTH 483, Evocation Ritual; cf. Haas/Wilhelm,
AOAT Sonderreihe 3 [1974] 188–191).87 The physical features of this late
NH copy, i.e. the preserved upper edge of Bo 3444+Bo 3616 with no line
and the flat vs. curved surfaces, suggest that obv. and rev. should be
swapped in contrast to previous treatments (e. g. ibid 352 f.), though com-
parison with the duplicates suggests the contrary. The obv.? finds dupli-
cates in No. 45 i? 2 ff. (below), KBo 13.126 iii 14H ff. and KUB 60.151 iii

86 Judging from the photos, Bo 3444 and KUB 13.29 either just barely join directly or
there is some slight space between them.

87 F. Fuscagni, who suggested the indirect join Bo 3616(+)KUB 13.29, is preparing a new
edition of CTH 483 for the Hethitologie Portal Mainz, and I would like to thank him
for allowing me to consult his work in progress on these paragraphs.

http://www.reference-global.com/action/showImage?doi=10.1515/ZA.2008.007&iName=master.img-001.jpg&w=231&h=166
http://www.reference-global.com/action/showImage?doi=10.1515/ZA.2008.007&iName=master.img-002.jpg&w=231&h=147
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6H ff. The remnants of rev.? iv 1H–4H are duplicate to no. 45 iv 6H–9H, KUB
34.73, 6H–8H and KUB 15.38 i 18H–21H, but the isolated elements of these
fragments cannot presently be combined into a securely restored para-
graph, and moreover, the likelihood of variation in the word order seems
high; hence, no variants and only minimal restoration are provided here.
Rev. iv 5H–14H, in contrast, can be all but fully restored with the aid of No.
45 iv 10H–13H and KUB 15.34+Bo 8027 ii 1–6.

Obv.? I (Bo 3444+Bo 3616)

1 [(udun-az)] fäar?-šaj-az fkal-maj-na-az [
2 [(nu ú-w)]a-at-tén na-aš-ftaj a-na lu[(gal munus.lugal)]
3 [(an-da a)]š-šu-li fnaj-iš-du-ma-at [(nu a-na lugal munus.lugal

ti-tar)]
4 [äa-a (d-d )]u-la-tar fmuÄij.a gíd.da dumu-la88-[(tar dumu.nitameš

dumu.munusmeš)]
5 [ä (a-aš-šu-u)]š fäaj-an-za-aš-šu-uš pí-iš-[(ke 89-tén ki.min)]

6 [(e)gi(r-šu)]-fmaj ták-na-az 90 äu-it-ti !(IT)-[ia-an-zi nu 1 gišbanšur

(ti-an-zi )]
7 [(pa-ni g)]išbanšur-ma 91a-a-pí-ša ki-nu-a [(n-zi na-aš-ta a-a)-pí-ta

(an-da geštin)]
8 [(ì.dùg.ga)(?)]92 la-äu-u-wa-an-zi 93 na-aš-t [(a giškun5 kù.babbar

an-da tar-na-an)-zi ]
9 [ta-p (u-ša)]-ma-kán 94 an-da tu-u-ti-it-t [(u4

95 kù.babbar k)at-ta ti-
an-zi ]

10 [nam-ma-ká]n (?) 7 äa-az-zi-iz-zi-ta 96 [(kù.ba)bbar (kat-ta kán-
k)án (an)]

11 [(še)-er - (r)]a-kán (?)97 iš-tu 1 ninda.gur4.ra ša [(1⁄2 up-ni iš-tap-
pa)-a (n)]

88 KBo 13.126 iii 16H omits -la-.
89 KUB 60.151 iii 9H: -kat-.
90 No. 45 i? 5: ták-na-a-az äu-it-ti-[ia-an-zi.
91 No. 45 i? 6 omits a-.
92 Space would seem to be insufficient for the ì.dùg.ga-ia of No. 45 i? 6.
93 No. 45 i? 6: la-a-äu-wa-an-zi.
94 Space would seem to be insufficient for the ta-p]u-ú-ša-ma-kán of No. 45 i? 7.
95 No. 45 i? 8: gtu h-di-it-tu4.
96 No. 45 i? 8: ä]a-az-zi-zi-ta.
97 No. 45 i? 9: še-gra h-[; še-er-ra-kán found only in KUB 10.92 i 6H, 10H.
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12 [(iš-tar)]-na-ma-aš-kán äa-at-ta-an-[zi ]98

13 [nam-m]a-aš-ša-an 1 gišal kù.babbar [(1 gišma)r k(ù.babbar 1
gín)]

14 [(kù.babbar) lúa]zu gišal da-a-i nu [(a-a-pí-ša-aš im-a)n
15 [ ]x gišmar-ia-li ša x[
16 [… da ]-gah-i nu a-pí-ša x[
17 ]x dingirmeš a-pí-ša [

Rev.? IV (Bo 3444+KUB 13.29)
1H a ]n?-fda? ta?/tal ?j-l [(i ?-
2H (äu-wa-a)]p-pa-na-an-ni [ ]
3H äu-i ]t-ti-ia-an-ni-eš-ke-e [(t)]
4H f ú-i j 99-iš-[(k)e-et ] (blank)

5H ú-e-ša-aš-ma-a [(š ) pa-r ]a-a äa-an-da-an-ni ša-pal fdj[(utu)]
6H [(ä)]u-it-ti-ia-an-ni-eš-k [e-u-ni tal-l ]i-iš-ki-ia-u-e-ni 100 ú-iš-ke-u-ni
7H [m]u-ki-iš-ke-u-ni na-aš-t [a a-n (a)] kur lúkúr i-da-a-la-wa-aš-ša
8H [a ]n-tu-uä-ša-aš iš-tar-na [a ]r-äa ú-wa-at-tén na-aš-ta a-na kur lúkúr

9H i-da-la-wa-aš-ša101 an-tu-uä-[(ša-aš )] iš-ki-ša na-iš-tén a-na lugal-
ma-kán

10H munus.lugal igiÄi.a-wa an-da aš-[(šu-li n)]a-iš-tén nu-uš-ma-aš 102

sískur pár-ku-i
11H pé-eš 103-kán-zi *nu aš-šu*-li [(ták-šu-li-ia)]-at-tén nu-uš-ma-aš-kán
12H sískur ar-äa i [(š-tu 2 qa-ti 10 š)]u.si } (ta-at-te-en)≠104 *na-aš-ta*

iš-tu kur lúkúr

13H i-ta-la-wa-az105 pa-a [(p-ra-an-na-az)] ar-äa ú !-wa !-at-tén106

14H gnah-aš-ta an-da a-na kur [(ur)]ufÄa j-[(at-ti äa-an-ta-a-a)]n-ti pár-
ku-wa-i [

98 No. 45 omits §-divider.
99 No. 45 i? 9H: fú j-i-e-iš-k[e-.
100 No. 45 iv? 12H: [tal ]-gli h-iš-ke-u-wa-ni.
101 KUB 15.34+Bo 8207 ii 1: [i-d ]a-a-la-u-wa-aš-ša.
102 KUB 15.34+Bo 8207 ii 3: nu-uš-fma j}-aš ≠.
103 KUB 15.34+Bo 8207 ii 3: -iš-.
104 The mistakenly omitted verb here has kindly been provided by the scribe of KUB

15.34+Bo 8027 ii 4: ta-at-gte-en h.
105 KUB 15.34+Bo 8207 ii 5: i-da-a-la-u-wa-az.
106 The signs, clearly TA-AŠ-at-tén, could be emended either ta-{aš-}at-tén or ú !-wa !-at-tén,

but since KUB 15.34+Bo 8027 ii 5 shows gú h-w [a-at-t ]e-en, the latter seems preferable.
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45) 295/u joins KBo 54.69 (CTH 483, Evocation Ritual; cf. Haas/
Wilhelm, AOAT Sonderreihe 3 [1974] 188 f.).107 As with No. 44, above,
the lack of an upper edge line and the curvature of the surfaces suggest
that obv. and rev. of this MH version should also be swapped, despite the
order of the duplicate passages in contrast to the assumption, e. g., in
KBo 54 sub 69. The first paragraph of obv.? i108 can be restored after No.
44 i? 1–5; KUB 60.151 iii 6H–9H and KBo 13.126 iii 13H–16H. Beginning with
i? 3 an indirect join with Bo 7802+7803, found by F. Fuscagni, completes
the right-hand portion of the column. Obv. i? 5–9 can be restored after
KBo 13.126 iii 17H–20H and No. 44 i 6–11. Rev. iv? 8H–9H are duplicated by
No. 44 iv? 3H–4H, KUB 34.73, 7H–8H and KUB 15.33a++ i 20H–21H, but the
lines cannot be restored with any confidence, so only the missing por-
tions of partially preserved words are restored here. Rev. iv? 10H–13H can
be nearly fully restored after No. 44 iv? 5H–7H.

295/w+KBo 54.69(+)Bo 7802+7803

Obv.? I

1 [ ] gwah-ar-ra-fan j-[ta-az …
2 fäe-e-ri j-na-az äu-git-tih-[(ia)-an-ni-i (š )-ke- (u)-wa- (ni 109 nu ú-wa-at-

tén na-aš-ta a-na lugal munus.lugal)]
3 gan-dah aš-šu-li na-iš-[(du-ma-at nu a-na lugal munus.lugal ti-

tar) äa-a (d-du-l )]a-tar
4 mufÄi.aj gíd.da dumu-la-tar 110 dumu.nit[(ameš dumu.munusmeš)

ä (a-aš-šu-uš äa-an-za-aš-š )]u-fuš pí-iš j-ke-tén 111 ki.min

5 e[(gi)]r-šu-ma ták-na-a-az 112 äu-it-ti-[ia-an-zi nu 1 gišbanšur] ti-
an-zi pa-ni gišbanšur-ma

107 F. Fuscagni informed me of his suspicions that KUB 15.34+Bo 8027 (join Fuscagni)
belongs to a different tablet than KBo 54.69+295/w(+)Bo 7802+Bo 7803, and my im-
pression from collation of KBo 54.69+295/w, Bo 7802+Bo 7803 and Bo 8027 in An-
kara in Sept. 2007 is that Fuscagni is correct. Groddek’s join of KBo 54.69 with KUB
15.34 would thus be errant.

108 With the exception of the first line. The duplicates vary at this point, and it is unclear
how this version relates to them. My best guess would be [ka-a-ša ] gwa h-ar-ra-fanj-
[ta-az izi-az udun-az äar-ša-aš kal-ma-an-na-az], whereby the expected nu-uš-ma-aš-
kán would either have been unintentionally omitted by the scribe or placed at the very
end of col. iv? of the previous tablet.

109 KBo 13.126 iii 13H: äu-u-it-ti-ia- [an-ni-i ]š-gga h-u-gi h-[; KUB 60.151 iii 6H: -w]a?-ni.
110 KBo 13.126 iii 16H: dumu-tar.
111 KUB 60.151 iii 9H: pí-iš-kat-tén.
112 No. 44 i? 6: ták-na-az äu-it-it- [; KBo 13.126 iii 17H: ták-na-a [z.
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6 a-pí-ša113 ki-nu-an-zi na-aš-ta a-a-[pí-ta (an-da geštin)] ì.dùg.ga-ia
la-a-äu-wa-an-zi 114

7 na-aš-gtah giškun5 kù.babbar an-gdah t [(ar-na-an)-zi ta-p ]u-ú-ša-ma-
kán

8 an-da gtuh-di-it-tu4
115 kù.babbar k [at-ta ti-an-zi nam-ma-k (án 7

ä)]a-az-zi-zi-ta116 kù.ba[bbar]

9 kat-ta kán-k [án ]ganh še-grah-[aš-ša-an 117 (iš-tu 1 ninda.gur4.r)]a ša

1/2 up-ni iš-tap-pa-[a ]n
10 iš-tar-na-ma-[(aš-kán äa-at-ta-an)-zi nam-m (a-aš-ša-an)118] 1 gišal

kù.babbar 1 gišma[r k]ù.babbar

11 1 gín kù.babbar [lúa(zu gišal da-a-i )] nu a-a-pí-ša-aš im-a [n
12 iš-tu x[ ]x-ia-aš ud-da-gah-[ar
13 -z ]i na-aš-t [a

295/w+KBo 54.69

Rev.? IV
6H na-aš-ma pa-an-ku-n [a-aš
7H tal-li-ia-an [
8H i-da-a-l [(a-wa-an-ni119 …)
9H fú j-i-e120-iš-k [e-et

10H ú-e-ša-aš ?!-ma?!-faš ?! j[… pa-r (a-a äa-an-da-an-ni )]
11H [(š )]a-pal dfutu j äu-i [(t-ti-ia-an-ni-eš-k)e-u-wa-ni ]
12H [tal ]-glih-iš-ke-u-wa-ni121 [(ú-iš-ke-u-ni ) m (u-ki-iš-ke-u-ni )]
13H [(na-aš-ta a-n)]a kur l[(úkúr i-da-a-la-wa-aš-ša …)
14H [ ]x x[

113 No. 44 i? 7: a-a-pí-ša.
114 No. 44 i? 8: la-äu-u-wa-an-zi.
115 No. 44 i? 9: tu-u-ti-it-t [u4.
116 No. 44 i? 10: äa-az-zi-iz-zi-ta.
117 No. 44 i? 11: -r]a-kán.
118 Space would seem to be insufficient for entire text of No. 44 i? 12–13.
119 KUB 34.73, 7H: i-da-la-wa-an-ni; KUB 15.33a++ i 20H: i-da-la-wa-an-[
120 No. 44 iv? 4H, KUB 15.33a i 21H omit -e-.
121 No. 44 iv? 6H: tal]-li-iš-ke-ia-u-e-ni.
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